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ה֣וֹי1
हाय
H1945

בָּנִי֤ם
सन्तानहरू

סֽוֹרְרִים֙
िवद्रोही
H5637

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

לַעֲשׂ֤וֹת
योजना–बनाउन

עֵצָה֙
योजना
H6098

א ֹ֣ וְל
तर–मबाट
H3808

י מִנִּ֔
मबाट

ךְ וְלִנְסֹ֥
अिन–खन्ने

מַסֵּכָ֖ה
िमत्रता

א ֹ֣ וְל
अिन–मेरो
H3808

י רוּחִ֑
आत्माबाट–होइन
H7307

לְמַ֛עַן
तािक
H4616

סְפ֥וֹת
थप्न
H5595

את חַטָּ֖
पाप

עַל־
पापमािथ

את׃ חַטָּֽ
पाप

परमप्रभुले भन्नुभयो, “ती केटा-केटीहरूलाइ� हेर। ितनीहरूले मेरो आज्ञा पालन गदैर्नन्। ितनीहरू योजनाहरू तयार गछ�न् तर ितनीहरूले मलाइ� सहायता 
माग्दैनन्। ितनीहरूले अन्य जाितहरूसगँ सम्झौता गछ�न्, तर मेरो आत्माले ती सम्झौताहरू चाहदैँनन्। ती मािनसहरूले स्वयं नै पापमािथ पापहरू थुपाद�छन्।

הַהֹלְכִים2֙
जानेहरू
H1980

לָרֶ֣דֶת
ओल�न
H3381

יִם מִצְרַ֔
िमस्रमा
H4714

י וּפִ֖
अिन–मेरो–मुख
H6310

א ֹ֣ ל
सोधेनन्
H3808

שָׁאָל֑וּ
सोधेनन्
H7592

֙ לָעוֹז
शरण–िलन
H5810

בְּמָע֣וֹז
िफरौनको–शिक्तमा
H4581

ה פַּרְעֹ֔
िफरौनको
H6547

וְלַחְס֖וֹת
अिन–आश्रय–िलन
H2620

בְּצֵ֥ל
िमस्रको–छायामा
H6738

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्रको
H4714

ती केटा-केटीहरू सहायता माग्नलाइ� िमश्रितर झदैर्छन् यिद त्यसो गनु� सही िथयो? तर ितनीहरू मसगँ सहायता माँगेनन्। ितनीहरूले आशा गछ�न िक मसगँ 
िफरऊनले ितनीहरूलाइ� बचाउँछ। िमश्रले ितनीहरूलाइ� सुरक्षा गरोस् भन्ने चाहन्छन्।

וְהָיָה3֥
तर–हुनेछ
H1961

לָכֶם֛
ितमीहरूलाइ�

מָע֥וֹז
िफरौनको–शिक्त
H4581

ה פַּרְעֹ֖
िफरौनको
H6547

שֶׁת לְבֹ֑
लज्जाको–लािग
H1322

וְהֶחָס֥וּת
अिन–आश्रय–िलनु
H2622

בְּצֵל־
िमस्रको–छायामा
H6738

יִם מִצְרַ֖
िमस्रको
H4714

ה׃ לִכְלִמָּֽ
अपमानको–लािग
H3639

“तर म ितमीहरूलाइ� भन्छु, िमश्रमा लुक्दैमा ितमीहरूलाइ� सहायता िमल्छ भन्ने छैन्। िमश्र ितमीहरूलाइ� बचाउन सक्ने योग्यको छैन्।

י־4 כִּֽ
िकनिक

הָי֥וּ
छन्
H1961

עַן בְצֹ֖
सोआनमा
H6814

שָׂרָ֑יו
उसका–राजकुमारहरू
H8269

וּמַלְאָכָ֖יו
अिन–उसका–दूतहरू
H4397

חָנֵס֥
हानेसमा
H2609

יעוּ׃ יַגִּֽ
पुग्छन्
H5060

ितमीहरूका अगुवाहरू िसयोनमा गइसके र ितमीहरूका राजदूतहरू हानेसमा गए।

ל5 כֹּ֣
सबै
H3605

]הבאיש[
—
H0887

ישׁ( )הֹבִ֔
लिज्जत–भए
H0954

עַל־
मािथ

עַ֖ם
जनताको–कारणले

לאֹ־
कुनै–फाइदा
H3808

יוֹעִי֣לוּ
नपुग्ने
H3276

לָמ֑וֹ
ितनीहरूलाइ�

א ֹ֤ ל
सहायताको–लािग
H3808

לְעֵזֶ֙ר֙
न–होइन
H5828

א ֹ֣ וְל
अिन–न–फाइदाको–लािग
H3808

יל לְהוֹעִ֔
फाइदा
H3276

י כִּ֥
िकनिक

שֶׁת לְבֹ֖
लज्जाको–लािग
H1322

וְגַם־
अिन–अपमानको–पिन
H1571

ה׃ לְחֶרְפָּֽ
अपमानको–लािग
H2781

ס
—

तर ितनीहरू िनराश हुने छन्। ितनीहरू एक अका� जाितमािथ भरपिर रहेका छन् जसले ितनीहरूलाइ� सघाउन सक्तैनन्। िमश्र काम न दामको छ िमश्रले साथ 
िदने छैन। िमश्रको कारणले लाज र िगल्ला पानेर्छ।”
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א6 מַשָּׂ֖
भिवष्यवाणी

בַּהֲמ֣וֹת
दिक्षणका–पशुहरूको
H0929

נֶגֶ֑ב
दिक्षणको
H5045

֩ בְּאֶרֶץ
देशमा
H0776

ה צָרָ֨
सङ्कट

ה וְצוּקָ֜
अिन–कष्टको

יא לָבִ֧
िसंहनी

וָלַיִ֣שׁ
अिन–िसंह
H3918

ם מֵהֶ֗
ितनीहरूबाट
H1992

אֶפְעֶה֙
िवषालु–सप�
H0660

וְשָׂרָ֣ף
अिन–उड्ने–अिग्न–सप�

ף מְעוֹפֵ֔
उड्ने

֩ יִשְׂאוּ
बोक्छन्
H5375

עַל־
गद्धाहरूको

תֶף כֶּ֨
काँधमा
H3802

ים עֲיָרִ֜
खच्चरहरूको
H5895

ם ילֵהֶ֗ חֵֽ
आफ्नो–सम्पित्त
H2428

וְעַל־
अिन–कुब्रामा

שֶׁת דַּבֶּ֤
कुब्रा
H1707

גְּמַלִּים֙
आँटहरूको
H1581

ם אֽוֹצְרֹתָ֔
आफ्ना–भण्डारहरू
H0214

עַל־
जनता–जसले

עַ֖ם
जनताको

א ֹ֥ ל
कुनै–फाइदा
H3808

ילוּ׃ יוֹעִֽ
पुग्दैन
H3276

नेगव क्षेत्रका पशुहरूको िनिम्त एउटा शोक सन्देश नेगव एउटा भयानक ठाउँ हो। यो ठाउँ िसंहहरू, िवषालु सप�हरू र उडने सप�हरूले भिरएकोछ। तर केही 
मािनसहरू नेगव भएर यात्रा गछ�न्, ितनीहरू त्यस ठाउँमा गइरहेकाछन् जुन ठाउँले ितनीहरूलाइ� सघाउन सक्तैन्। ितनीहरूले आफ्नो धन-सम्पित्त 
गधाहरूको िपठ्य◌ूँमािथ चढाएकाछन्। ितनीहरूले आफ्ना बहुमूल्य खजानाहरू ऊँटहरूको िपठ्यूमँािथ चढाएकाछन्। यसको तात्पय� हो अरू राष्ट्रहरूमािथ 
भर पनेर् मािनसहरूलाइ� यसले सहयोग गदैर्न्।

יִם7 וּמִצְרַ֕
अिन–िमस्रको
H4714

בֶל הֶ֥
व्यथ�
H1892

יק וָרִ֖
अिन–िरत्तो
H7385

יַעְזֹ֑רוּ
सहायता–गछ�
H5826

֙ לָכֵן
यसकारण

קָרָ֣אתִי
मैले–भनें
H7121

את ֹ֔ לָז
योलाइ�
H2063

הַב רַ֥
राहाब
H7293

הֵ֖ם
ितनीहरू
H1992

ׁבֶת׃ שָֽ
शान्त–बसेका–छन्
H7674

त्यो िमश्र एकदमै व्यथ�को जाित हो। िमश्रको सहयोग व्यथ�को छ। यसैले मैले िमश्रलाइ� भनें, “केही पिन नगरी बस्ने राहाब हो।”

ה8 עַתָּ֗
अब
H6258

בּ֣וֹא
जाउ
H0935

כָתְבָ֥הּ
लेख
H3789

עַל־
पाटीमा

ל֛וּחַ
पाटी
H3871

ם אִתָּ֖
ितनीहरूसगँ
H0854

וְעַל־
अिन–पुस्तकमा

סֵפֶ֣ר
पुस्तक

הּ חֻקָּ֑
खोद
H2710

֙ וּתְהִי
अिन–होस्
H1961

לְי֣וֹם
आउने–िदनको–लािग
H3117

אַחֲר֔וֹן
पिछको
H0314

לָעַ֖ד
सदाको–लािग
H5707

עַד־
सदा
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
अनन्तको–लािग
H5769

अब संकेतको रूपमा यो लेख, तािक सबै मािनसहरूले यो देख्न सकुन्। अिन यो एउटा पुस्तकमा लेख। यो िलिखत रूपमा अिन्तम िदनको लािग राख। यो 
िनकट अगमवमा साक्षी बिननेछ।

י9 כִּ֣
िकनिक

עַם֤
जनता

֙ מְרִי
िवद्रोही
H4805

ה֔וּא
हो
H1931

בָּנִ֖ים
सन्तानहरू

ים כֶּחָשִׁ֑
झूटा
H3586

ים בָּנִ֕
सन्तानहरू

א־ ֹֽ ל
सुन्न–चाहन्न
H3808

אָב֥וּ
चाहन्न
H0014

שְׁמ֖וֹעַ
सुन्न
H8085

ת תּוֹרַ֥
परमप्रभुको–िनयम
H8451

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

यी मािनसहरू त्यस्ता छोराछोरीहरू जस्ता हुन् जसले आफ्ना माता िपतालाइ� टेदैर्नन्। ितनीहरूले परमप्रभुको िशक्षाहरू मान्नलाइ� अस्वीकार गदैर्छन्।

ר10 אֲשֶׁ֨
जसले

אָמְר֤וּ
भन्छन्
H0559

רֹאִים֙ לָֽ
द्रष्टाहरूलाइ�
H7200

א ֹ֣ ל
नदेख
H3808

תִרְא֔וּ
देख्नु
H7200

ים וְלַחֹ֣זִ֔
अिन–दशीर्हरूलाइ�
H2374

א ֹ֥ ל
नदेख
H3808

תֶחֱזוּ־
दश�न–नदेखाउ
H2372

לָ֖נוּ
हामीलाइ�

נְכֹח֑וֹת
सोझो–कुराहरू
H5229

דַּבְּרוּ־
भन
H1696

לָנ֣וּ
हामीलाइ�

חֲלָק֔וֹת
िलिचलो–कुराहरू

חֲז֖וּ
दश�न–देखाउ
H2372

מַהֲתַלּֽוֹת׃
छलकपटहरू
H4123

ितनीहरूले अगमवक्ताहरूलाइ� भने, “ती हामीले गनु� पनेर् कामहरूमािथ दृिष्ट नराख। हामीलाइ� सत्य नबताऊ। हामीलाइ� राम्रो कुराहरू भन जसले हामीलाइ� 
स्वस्थ्य अनुभव हुन सकोस्। हाम्रा लािग असल कुराहरू मात्र हेर।
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ס֚וּרו11ּ
हट
H5493

מִנֵּי־
बाटोबाट

רֶךְ דֶ֔
बाटो
H1870

הַטּ֖וּ
फका�ओ
H5186

מִנֵּי־
माग�बाट

רַח אֹ֑
माग�
H0734

יתוּ הַשְׁבִּ֥
हटाओ

מִפָּנֵי֖נוּ
हाम्रो–सामुबाट
H6440

אֶת־
यस
H0853

קְד֥וֹשׁ
इस्राएलका–पिवत्रलाइ�
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलको
H3478

ס
—

ती कुराहरूलाइ� हेन� छािडदेऊ जुन साँिच्च नै हुनेछ। हाम्रो बाटोबाट िनस्की हाल अिन इस्राएलका परमपिवत्रको बारेमा भन्न छोड।”

ן12 לָכֵ֗
यसकारण

ה כֹּ֤
यसरी
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

קְד֣וֹשׁ
इस्राएलका–पिवत्रले
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलको
H3478

יַעַ֥ן
यसकारण
H3282

אָסְכֶ֖ם מָֽ
ितमीहरूले–त्याग्यौ

בַּדָּבָר֣
यो–वचनलाइ�
H1697

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

֙ תִּבְטְחוּ וַֽ
अिन–भरोसा–गर्‍यौ
H0982

שֶׁק בְּעֹ֣
अन्यायमा
H6233

וְנָל֔וֹז
अिन–वक्रतामा
H3868

שָּׁעֲנ֖וּ וַתִּֽ
अिन–टेक्यौ
H8172

יו׃ עָלָֽ
उसमािथ

इस्राएलका परमपिवत्र भन्नुहुन्छ, “परमप्रभुबाट आएका सन्देश स्वीकार गन� ितमीहरू मानेनौ। ितमीहरू लडाइ ँगन� र झूटोको सहायतामा बाँच्न चाहन्छौ।

ן13 לָכֵ֗
यसकारण

הְיֶה֤ יִֽ
हुनेछ
H1961

לָכֶם֙
ितमीहरूलाइ�

ן הֶעָוֹ֣
यो–अधम�
H5771

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

כְּפֶרֶ֣ץ
भित्कने–जस्तो
H6556

ל נֹפֵ֔
भित्कने
H5307

נִבְעֶ֖ה
फुल्ने
H1158

בְּחוֹמָה֣
पखा�लमा
H2346

נִשְׂגָּבָה֑
अग्लो
H7682

אֲשֶׁר־
जसको

ם פִּתְאֹ֥
अचानक
H6597

תַע לְפֶ֖
एक्कासीमा
H6621

יָב֥וֹא
आउनेछ
H0935

הּ׃ שִׁבְרָֽ
उसको–भङ्ग
H7667

ितमीहरू ती कुराहरूको दोषी छौ। यसकारण ितमीहरू च�िकएको अग्लो पखा�ल जस्तो छौ। त्यो पखा�ल अचानक ढल्नेछ र टुक्रा-टुक्रा हुनेछ।

וּ֠שְׁבָרָה14ּ
अिन–उसको–भङ्ग
H7665

בֶר כְּשֵׁ֨
कुम्हालेको–भाँडो–फुट्ने–जस्तो
H7667

נֵבֶ֧ל
घैंटीको

ים יוֹצְרִ֛
कुम्हालेको
H3335

כָּת֖וּת
चूण�–पािरएको
H3807

א ֹ֣ ל
दया–नगरी
H3808

ל יַחְמֹ֑
गदैर्न
H2550

א־ ֹֽ וְל
अिन–भेिट्टनेछैन
H3808

יִמָּצֵ֤א
उसको–टुक्रामा
H4672

בִמְכִתָּתוֹ֙
िठक्रा
H4386

רֶשׂ חֶ֔
आगो–उठाउन
H2789

לַחְתּ֥וֹת
जल्ने–ठाउँबाट
H2846

אֵשׁ֙
आगो
H0784

מִיָּק֔וּד
जल्ने–ठाउँबाट
H3344

ף וְלַחְשֹׂ֥
अिन–िनकाल्न
H2834

יִם מַ֖
पानी
H4325

בֶא׃ מִגֶּֽ
खाल्डोबाट
H1360

פ
—

ितमी ठूलो माटाको टुिक्रएको हाँडी जस्तो छौ। ती टुक्राहरू बेकामेका हुनेछन्। ती टुक्राहरूद्वारा न त ितमीहरू बल्दै गरेको आगो ल्याउन सक्छौ न त कुवाबाट 
पानी ओसान� सक्छौ।”

י15 כִּ֣
िकनिक

ה־ כֹֽ
यसरी
H3541

אָמַר֩
भन्नुभयो
H0559

י אֲדֹנָ֨
प्रभु
H0136

יְהוִ֜ה
परमप्रभु
H3069

קְד֣וֹשׁ
इस्राएलका–पिवत्रले
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएलको
H3478

בְּשׁוּבָ֤ה
फिकंएर–आएर
H7729

וָנַחַ֙ת֙
अिन–शािन्तमा

שֵׁע֔וּן תִּוָּ֣
बचाइनेछौ
H3467

בְּהַשְׁקֵט֙
शान्त–रहेर
H8252

ה וּבְבִטְחָ֔
अिन–भरोसामा
H0985

תִּהְיֶה֖
हुनेछ
H1961

גְּבֽוּרַתְכֶם֑
ितम्रो–शिक्त
H1369

א ֹ֖ וְל
तर–चाहेनौ
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
ितमीहरूले
H0014

परमप्रभु मेरा मािलक, इस्राएलका परमपिवत्र यही भन्नुहुन्छ, “यिद ितमी मकहाँ फिकंन्छौ भने ितमी सुरिक्षत हुनेछौ। अिन ममािथ गरेको भरोसाले ितमीलाइ� 
मकहाँ ल्याउने शिक्त हुनेछ। तािक ितमी शािन्तमा रहन सक्छौ।” तर ितमीहरू त्यसो गन� चाँहदैनौ।

אמְר֥ו16ּ וַתֹּ֨
अिन–ितमीहरूले–भन्यौ
H0559

לאֹ־
होइन–हामी
H3808

י כִ֛
िकनिक

עַל־
घोडामािथ

ס֥וּס
घोडामा

נָנ֖וּס
भाग्नेछाैं
H5127

עַל־
यसकारण

ן כֵּ֣
नै

תְּנוּס֑וּן
भाग्नेछौ
H5127

וְעַל־
अिन–िछटो–घोडामा

ל קַ֣
िछटोमा
H7031

ב נִרְכָּ֔
चढ्नेछाैं
H7392

עַל־
यसकारण

ן כֵּ֖
नै

לּוּ יִקַּ֥
िछटो–हुनेछन्
H7043

ם׃ רֹדְפֵיכֶֽ
ितम्रा–खेद्नेहरू
H7291

ितमीहरू भन्छौ, “होइन, हामीलाइ� भाग्नकालािग घोडाहरू चािहन्छन्।” त्यो सत्य हो ितमीहरू घोडाहरूमा चढेर भाग्नेछौ। तर ितम्रो शुत्र चाँडै ितम्रो पिछ 
लाग्नेछ अिन ितमीलाइ� भेटनेछ।
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אֶלֶ֣ף17
हजार
H0505

ד אֶחָ֗
एक
H0259

֙ מִפְּנֵי
एकको–धम्कीबाट
H6440

גַּעֲרַ֣ת
धम्की
H1606

ד אֶחָ֔
एकको
H0259

מִפְּנֵי֛
पाँचको–धम्कीबाट
H6440

ת גַּעֲרַ֥
धम्की
H1606

ה חֲמִשָּׁ֖
पाँचजनाको
H2568

תָּנֻס֑וּ
भाग्नेछौ
H5127

עַד֣
जबसम्म
H5704

אִם־
बाँकी–रह्छौ

ם נוֹתַרְתֶּ֗
बाँकी–हुन्छौ
H3498

֙ כַּתֹּרֶ֙ן
झण्डा–जस्तो
H8650

עַל־
पव�तको–टुप्पोमा

אשׁ ֹ֣ ר
िशरमा

ר הָהָ֔
पव�तको
H2022

וְכַנֵּ֖ס
अिन–झण्डा–जस्तो
H5251

עַל־
डाँडाको–टुप्पोमा

ה׃ הַגִּבְעָֽ
डाँडाको
H1389

एकजना शत्रुले ितमीहरूलाइ� धम्की िदन्छ र ितमीहरू हजाराैं जना भाग्नेछौ। पाँचजना शत्रुहरूले डर देखाउँदा ितमीहरू सबै भाग्नेछौ। ितमीहरूका सेनाले 
एउटा खाली चीज मात्र त्यहाँ छाडी जानेछ त्यो पहाडमािथ झण्डा गाड्ने एउटा खम्बा हुनेछ।

ן18 וְלָכֵ֞
यसकारण

ה יְחַכֶּ֤
पिखंनुहुनेछ
H2442

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ם חֲנַנְכֶ֔ לַֽ
ितमीहरूमािथ–कृपा–गन�

וְלָכֵ֥ן
अिन–यसकारण

יָר֖וּם
उठ्नुहुनेछ

חֶמְכֶם֑ לְרַֽ
ितमीहरूमािथ–दया–गन�
H7355

י־ כִּֽ
िकनिक

אֱלֹהֵ֤י
न्यायको–परमेश्वर
H0430

מִשְׁפָּט֙
न्यायको
H4941

יְהוָ֔ה
परमप्रभु–हुनुहुन्छ
H3068

י אַשְׁרֵ֖
धन्य–छन्
H0835

כָּל־
सबै
H3605

ח֥וֹכֵי
उहाँको–प्रतीक्षा–गनेर्हरू
H2442

לֽוֹ׃
उहाँको

ס
—

परमप्रभुले ितमीहरूप्रित यही अनुग्रह दशा�उनु चाहनु हुन्छ। परमप्रभुले प्रतीक्षा गिररहनु भएको छ। परमप्रभु उठेर ितमीहरूलाइ� सान्त्वना िदन चाहनु हुन्छ। 
परमप्रभु परमेश्वर िनष्पक्ष हुनुहुन्छ, अिन प्रत्येक मािनस जसले परमप्रभुको साथ पख�न्छ उसलाइ� आशीवा�द हुनेछ।

כִּי־19
िकनिक

עַם֛
जनता

בְּצִיּ֥וֹן
िसयोनमा
H6726

ב יֵשֵׁ֖
बस्नेछ
H3427

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

בָּכ֣וֹ
ितमी–रोइरहेको
H1058

א־ ֹֽ ל
रोइरहनेछौ–न
H3808

ה תִבְכֶּ֗
रोइरहनेछौ
H1058

חָנ֤וֹן
कृपापूव�क

יָחְנְךָ֙
ितम्रोमािथ–दया–गनु�हुनेछ

לְק֣וֹל
ितम्रो–पुकारको–स्वरमा

ךָ זַעֲקֶ֔
ितम्रो–पुकारको
H2201

כְּשָׁמְעָת֖וֹ
सुनेपिछ–नै
H8085

עָנָֽךְ׃
ितम्रो–जवाफ–िदनुहुनेछ

परमप्रभुका मािनसहरू यरूशलेम र िसयोन पव�तमा बस्नेछन्। ितमीहरू लगातार रूने छैनौ। परमप्रभुले ितमीहरू रोएको सुन्नु हुनेछ अिन सान्तवना िदनु 
हुनेछ। परमप्रभुले ितम्रो िवलाप सुन्नु हुनेछ, अिन उहाँले ितमीलाइ� सहयोग गनु�हुनेछ।

ן20 וְנָתַ֨
अिन–िदनुहुनेछ
H5414

לָכֶם֧
ितमीहरूलाइ�

אֲדֹנָי֛
प्रभुले
H0136

לֶ֥חֶם
सङ्कटको–रोटी
H3899

צָ֖ר
सङ्कटको

וּמַיִ֣ם
अिन–दुःखको–पानी
H4325

לָחַ֑ץ
दुःखको
H3906

א־ ֹֽ וְל
तर–लुकाइनेछैन
H3808

יִכָּנֵף֥
फेिर
H3670

עוֹד֙
अब
H5750

יךָ מוֹרֶ֔
ितम्रा–िशक्षकहरूलाइ�

וְהָי֥וּ
अिन–हुनेछन्
H1961

עֵינֶי֖ךָ
ितम्रा–आखँाहरू

רֹא֥וֹת
देख्नेछन्
H7200

אֶת־
ितम्रा
H0853

יךָ׃ מוֹרֶֽ
िशक्षकहरूलाइ�

अतीतमा, मेरो मािलकले ितमीहरूलाइ� दु:ख र कष्ट िदनुभयो। त्यो ितमीहरूले खाएको रोटी र पानी जस्तो िथयो। तर परमेश्वर ितमीहरूका गुरू हुनुहुन्छ, अिन 
उहाँ ितमीहरूबाट लगातार लुकेर बस्नु हुनेछैन्। ितमीहरूले आफ्ना गुरूलाइ� आफ्नै आखँाले हेन� पाउनेछौ।

וְאָזְנֶי֙ך21ָ֙
अिन–ितम्रा–कानहरूले
H0241

תִּשְׁמַעְ֣נָה
सुन्नेछन्
H8085

ר דָבָ֔
वचन
H1697

יךָ אַחֲרֶ֖ מֵֽ
पछािडबाट

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

זֶה֤
यही–हो
H2088

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
बाटो
H1870

לְכ֣וּ
िहंड
H3212

ב֔וֹ
यसमा

י כִּ֥
चाहे–दायाँ–फकाेर्

ינוּ תַאֲמִ֖
दायाँ–ितर
H0541

י וְכִ֥
वा–बायाँ–फकाेर्

ילוּ׃ תַשְׂמְאִֽ
बायाँ–ितर
H8041

तब यिद ितमीहरूले गल्ती काम गछाैर् भने वा गल्तीबाटो नै गयौ भने, ितमीहरूले एक आवाज सुन्नेछौ ितमीहरूको आफ्ना आवाज पछाडी, “यो ितमीहरूको 
दािहने बाटो हो। ितमीहरू यही बाटो जानुपछ�।”
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ם22 וְטִמֵּאתֶ֗
अिन–अशुद्ध–मान्नेछौ

אֶת־
चाँदीको
H0853

֙ צִפּוּי
मोहोरी
H6826

פְּסִילֵי֣
मूितंहरूको
H6456

ךָ כַסְפֶּ֔
चाँदीको
H3701

וְאֶת־
अिन–सुनको
H0853

ת אֲפֻדַּ֖
जकेट
H0642

מַסֵּכַת֣
ढािलएका–मूितंहरूको

זְהָבֶךָ֑
सुनको
H2091

תִּזְרֵם֙
फाल्नेछौ
H2219

כְּמ֣וֹ
फोहोर–जस्तो
H3644

דָוָ֔ה
फोहोरलाइ�
H1739

א צֵ֖
जाओस्
H3318

אמַר תֹּ֥
भन्नेछौ
H0559

לֽוֹ׃
उसलाइ�

ितमीहरूले सुन र चाँदीले मूितंहरूलाइ� ढािकिदएका छौ। ती झूटो देवताहरूले ितमीहरूलाइ� फोहरी बनाइ� िदए। तर ितमीहरूले ती झूटो देवताहरूलाइ� 
आराधना गन� रोक्न सक्छौ। ितमीहरूले ती झूटो देवताहरूलाइ� फोहर मैला, किसगर जस्तै टाढा फाली िदनेछौ।

23֩ וְנָתַן
अिन–िदनुहुनेछ
H5414

ר מְטַ֨
वषा�
H4306

זַרְעֲךָ֜
ितम्रो–बीउको–लािग
H2233

אֲשֶׁר־
जुन

תִּזְרַ֣ע
छछाैर्
H2232

אֶת־
भूइमंा
H0853

ה הָאֲדָמָ֗
भूइकंो
H0127

וְלֶחֶ֙ם֙
अिन–उपजको–रोटी
H3899

תְּבוּאַת֣
भूइकंो–उपज
H8393

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
भूइकंो
H0127

וְהָיָה֥
अिन–हुनेछ
H1961

ן דָשֵׁ֖
फोहोर
H1879

וְשָׁמֵן֑
अिन–तेिललो
H8082

יִרְעֶ֥ה
चनेर्छ

מִקְנֶי֛ךָ
ितम्रा–गाइ�वस्तुहरू
H4735

בַּיּ֥וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֖וּא
त्यस
H1931

ר כַּ֥
फरािकलो–खक� मा

ב׃ נִרְחָֽ
फरािकलो
H7337

त्यस समय, परमप्रभुले ितमीहरूका िनिम्त वषा� पठाइ� िदनुहुनेछ। ितमीहरूले भूिममा िबऊहरू रोप्नेछौ, अिन त्यस भूिमले ितमीहरूका िनिम्त खाद्यान्न उप्जाइ� 
िदनेछ। ितमीहरूले प्रशस्त बाली पाउनेछौ। आफ्ना पाल्तु पशुहरूका लािग त्यस भूिमले प्रशस्त मात्रामा खाद्यन्न िदनेछ। त्यहाँ ितमीहरूका भेंडाका लािग 
िवस्तृत ख�क हुनेछ।

וְהָאֲלָפִ֣ים24
अिन–गोरुहरू
H0504

ים וְהָעֲיָרִ֗
अिन–खच्चरहरू
H5895

֙ בְדֵי עֹֽ
भूइ–ंजोत्नेहरू
H5647

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
भूइकंो
H0127

יל בְּלִ֥
नुिनलो–िमिश्रत–चारा
H1098

יץ חָמִ֖
नुिनलो
H2548

יאֹכֵל֑וּ
खानेछन्
H0398

אֲשֶׁר־
जुन

ה זֹרֶ֥
िछिट्टनेछ
H2219

חַת בָרַ֖
नाङ्लोले
H7371

ה׃ וּבַמִּזְרֶֽ
अिन–दालले
H4214

ितमीहरूका गोरू र गधाहरूले आवश्यक अनुसार सबै प्रकारको दाना पाउनेछन्। पशुहरूका िनिम्त दाना यित िवध्न हुन्छ िक पशुहरूलाइ� दाना िदंदा पिन 
ितमीहरू फरूवा र बेल्चाहरू चलाउँछौ।

׀וְהָיָה֣ 25
अिन–हुनेछ
H1961

עַל־
मािथ

כָּל־
सबै
H3605

הַר֣
अग्लो–पव�त
H2022

הַ   גָּבֹ֗
अग्लो
H1364

֙ וְעַל
अिन–मािथ

כָּל־
सबै
H3605

גִּבְעָה֣
डाँडा
H1389

ה נִשָּׂאָ֔
उच्च
H5375

פְּלָגִ֖ים
पानीका–खोलाहरू
H6388

יִבְלֵי־
पानीका–धाराहरू
H2988

מָיִ֑ם
पानीको
H4325

בְּיוֹם֙
ठूलो–हत्याको–िदनमा
H3117

הֶרֶ֣ג
हत्या
H2027

ב רָ֔
ठूलोको

ל בִּנְפֹ֖
ढल्दा–िमनारहरू
H5307

ים׃ מִגְדָּלִֽ
िमनारहरू
H4026

प्रत्येक पहाड र पव�तिसत पानी भिरएको भञ्ज्याङ हुनेछन्। यी कुराहरू धेरै संख्यामा मािनसहरू मािरए पिछ अिन भूिममा धरहराहरू ढलेपिछ मात्र हुनेछन्।

וְהָיָה26֤
अिन–हुनेछ
H1961

אֽוֹר־
जुनको–ज्योित
H0216

הַלְּבָנָה֙
चन्द्रमाको
H3842

כְּא֣וֹר
ज्योित–जस्तो
H0216

ה חַמָּ֔ הַֽ
सूय�को
H2535

וְא֤וֹר
अिन–ज्योित
H0216

חַמָּה֙ הַֽ
सूय�को
H2535

יִהְיֶה֣
हुनेछ
H1961

יִם שִׁבְעָתַ֔
सात–गुणा
H7659

כְּא֖וֹר
ज्योित–जस्तो
H0216

שִׁבְעַת֣
सात–िदनको
H7651

ים הַיָּמִ֑
िदनहरूको
H3117

בְּי֗וֹם
िदनमा–जब
H3117

שׁ חֲבֹ֤
पट्टी–बाँध्नुहुनेछ
H2280

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
आफ्ना
H0853

בֶר שֶׁ֣
जनताको–भङ्ग
H7667

עַמּ֔וֹ
जनताको

חַץ וּמַ֥
अिन–घाउ
H4273

מַכָּת֖וֹ
उसको–प्रहारको
H4347

א׃ יִרְפָּֽ
िनको–पानु�हुनेछ
H7495

ס
—

त्यस समयमा चन्द्रमाको प्रकाश सूय�को प्रकाश भन्दा चहिकलो हुनेछ। घामको प्रकाश अिहलेको भन्दा सात गुणा बढी चहिकलो हुनेछ। एक िदनको घामको 
प्रकाश एक साताको प्रकाश जित हुनेछ। यी कुराहरू त्यित बेला हुनेछ जब परमप्रभुले आफ्नो मािनसहरूको घाउहरूमा पट्टी लगाउनु हुनेछ अिन िनको 
पानु�हुनेछ।
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הִנֵּ֤ה27
हेर
H2009

שֵׁם־
परमप्रभुको–नाउँ
H8034

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

א בָּ֣
आउँछ
H0935

ק מִמֶּרְחָ֔
टाढाबाट
H4801

בֹּעֵר֣
बल्दैछ

אַפּ֔וֹ
उहाँको–क्रोध
H0639

בֶד וְכֹ֖
अिन–गह्रो
H3514

מַשָּׂאָה֑
उहाँको–भािर
H4858

֙ שְׂפָתָיו
उहाँका–ओठहरू
H8193

מָלְ֣אוּ
भिरएका–छन्
H4390

עַם זַ֔
िरसले
H2195

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
अिन–उहाँको–िजब्रो
H3956

כְּאֵ֥שׁ
आगो–जस्तो
H0784

לֶת׃ אֹכָֽ
खाने
H0398

हेर! परमप्रभुको नाउँ सुदूर जग्गाबाट आइरहेछ। उहाँको क्रोध यस्तो आगो झैं छ जो धुवाँको कालो मुस्लोिसत िमिसए जस्तै छ। परमप्रभुको मुख क्रोधले 
भिरएको छ र उहाँको िजव्रो ज्वाला जस्तो छ।

וְרוּח֞ו28ֹ
अिन–उहाँको–सास
H7307

כְּנַחַ֤ל
खोला–जस्तो

שׁוֹטֵף֙
बग्ने
H7857

עַד־
घाँटीसम्म
H5704

צַוָּ֣אר
घाँटी

ה יֶֽחֱצֶ֔
िवभाजन–गनेर्छ
H2673

לַהֲנָפָ֥ה
छाल्ने–जस्तो

גוֹיִ֖ם
राष्ट्रहरूलाइ�

בְּנָפַ֣ת
झूटो–छाल्नेमा

וְא שָׁ֑
झूटोको
H7723

וְרֶ֣סֶן
अिन–लगाम
H7448

ה מַתְעֶ֔
भट्काउने
H8582

עַ֖ל
बारीमा

לְחָיֵי֥
गालामा
H3895

ים׃ עַמִּֽ
जनताहरूको

परमप्रभुको सास एउटा महानदी समान छ जुन त्यितञ्जेल सम्म बिढरहनेछ, जब सम्म त्यो घाँटी सम्म पुग्दैन्। परमप्रभुले राष्ट्रहरूमािथ न्याय गनु�हुनेछ। 
परमप्रभुको न्याय गराइ� राष्टहरूलाइ� िवनाश चाल्नीमा चले झैं हुनेछ। परमप्रभुले ितनीहरूलाइ� आफ्नो मुट्ठीमा ल्याउनु हुनेछ। त्यो काबु पशुलाइ� रत्याउनु 
लगाइएको लगाम जस्तै हुनेछ। त्यसले ितनीहरूलाइ� िवनास ितर डोया�उनेछ।

הַשִּׁיר29֙
गीत

הְיֶה֣ יִֽ
हुनेछ
H1961

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाइ�

כְּלֵ֖יל
पिवत्र–चाडको–रात–जस्तो
H3915

הִתְקַדֶּשׁ־
पिवत्र–मनाइएको
H6942

חָג֑
चाडको
H2282

וְשִׂמְחַת֣
अिन–हृदयको–आनन्द
H8057

ב לֵבָ֗
हृदयको
H3824

הוֹלֵךְ֙ כַּֽ
बाँसुरीसगँ–िहंड्ने–जस्तो
H1980

יל חָלִ֔ בֶּֽ
बाँसुरीसगँ
H2485

לָב֥וֹא
आउन
H0935

בְהַר־
परमप्रभुको–पव�तमा
H2022

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
इस्राएलको–चट्टानमा
H0413

צ֥וּר
चट्टान
H6697

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलको
H3478

त्यस समय, ितमीहरूले खुशीको गीतहरू गाउने छौ। त्यो समय ती रातहरू झैं हुनेछ जब ितनीहरू आफ्नो उत्सव मनाउन शुरू गछाैर्। त्यितबेला ितमीहरू ती 
मािनसहरू झैं खुशी हुनेछौ। जो इस्राएलको चट्टान परमप्रभुको पव�तमा जाँदा बाँसुरीको धुन सुनेर खुशी भएका िथए।

יע30ַ וְהִשְׁמִ֨
अिन–सुनाउनुहुनेछ
H8085

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
आफ्नो
H0853

ה֣וֹד
मिहमामयी
H1935

קוֹל֗וֹ
आवाजको

וְנַחַ֤ת
अिन–ओिलंनु

זְרוֹעוֹ֙
आफ्नो–पाखुराको
H2220

ה יַרְאֶ֔
देखाउनुहुनेछ
H7200

בְּזַעַ֣ף
िरसको–क्रोधमा
H2197

ף אַ֔
क्रोधको
H0639

וְלַ֖הַב
अिन–ज्वाला
H3851

אֵשׁ֣
आगोको
H0784

אוֹכֵלָה֑
खाने
H0398

נֶפֶ֥ץ
िवस्फोट
H5311

וָזֶרֶ֖ם
अिन–आधँी
H2230

בֶן וְאֶ֥
अिन–अिसना
H0068

ד׃ בָּרָֽ
आिसनाको
H1259

परमप्रभुले उहाँको महान वाणी सुन्न मािनसहरूलाइ� िववश पानु� हुनेछ। परमप्रभुले आफ्नो िरसले शिक्तशाली पाखुरा तल झरेको हेन� मािनसहरूलाइ� िववश 
पानु� हुनेछ। त्यो पाखुरा सम्पूण� कुराहरू जलाइ� िदने भयानक आगो सरह हुनेछ। परमप्रभुको शिक्त वषा� र अिसना बसा�उने भयानक तूफान जस्तो हुनेछ।

י־31 כִּֽ
िकनिक

מִקּ֥וֹל
परमप्रभुको–स्वरबाट

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

יֵחַת֣
त्रस्नेछ
H2865

אַשּׁ֑וּר
अश्शूर
H0804

בֶט בַּשֵּׁ֖
लाठीले
H7626

ה׃ יַכֶּֽ
प्रहार–गनु�हुनेछ
H5221

परमप्रभुको आवाज सुनेपिछ अश्शूर डराउने छ। परमप्रभुले अश्शूरलाइ� राजदण्डले िहका�उनु हुनेछ।

וְהָיָ֗ה32
अिन–हुनेछ
H1961

ל כֹּ֤
हरेक
H3605

עֲבַר֙ מַֽ
प्रहार

ה מַטֵּ֣
दण्डको–लाठीको
H4294

ה מֽוּסָדָ֔
िनण�य–गिरएको
H4145

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יָנִי֤חַ
परमप्रभुले–राख्नुहुनेछ
H5117

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

יו עָלָ֔
उसमािथ

ים בְּתֻפִּ֖
खञ्जरी–अिन–वीणासिहत
H8596

וּבְכִנֹּר֑וֹת
अिन–वीणासिहत
H3658

וּבְמִלְחֲמ֥וֹת
अिन–युद्धहरूमा
H4421

תְּנוּפָ֖ה
हल्लाउने–हातको
H8573

נִלְחַם־
लड्नुभयो

]בה[
—

ם׃( )בָּֽ
उनीहरूमािथ

परमप्रभुले अश्शूरलाइ� िहका�उँदा त्यो खैंजडी र वीणाहरू बजाइएको जस्तो हुनेछ। परमप्रभुका ठूला पाखुराले अश्शूरलाइ� हराउनु हुनेछ।
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י־33 כִּֽ
िकनिक

עָר֤וּךְ
तयार–पािरएको–छ

֙ אֶתְמוּל מֵֽ
पिहलेदेिख–नै
H0865

ה תָּפְתֶּ֔
तोफेत
H8613

גַּם־
यो–पिन
H1571

]הוא[
—
H1931

יא( )הִ֛
यो
H1931

לֶךְ לַמֶּ֥
राजाको–लािग
H4428

הוּכָ֖ן
तयार–पािरएको–छ

יק הֶעְמִ֣
गिहरो
H6009

הִרְחִ֑ב
अिन–चौडो
H7337

הּ מְדֻרָתָ֗
उसको–िचता
H4071

אֵ֤שׁ
आगो
H0784

וְעֵצִים֙
अिन–दाउराहरू
H6086

ה הַרְבֵּ֔
धेरै

נִשְׁמַ֤ת
परमप्रभुको–सास
H5397

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

כְּנַחַ֣ל
गन्धकको–खोला–जस्तो

ית גָּפְרִ֔
गन्धकको
H1614

ה בֹּעֲרָ֖
बलेको–छ

הּ׃ בָּֽ
उसमा

ס
—

धेरै पिहले देिख नै तोपेतलाइ� तयार पािरएको छ। यो राजाको लािग तयार छ। यो एकदम गिहरो र चौडावाला िथयो। त्यहाँ दाउराको थाक र आगो छ। अिन 
परमप्रभुको सास बिलरहेको गन्धकको तूफान जस्तै आउँने छ अिन यो बल्नेछ।
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